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R eunión de res identes :  R eubic ac ión temporal



I. A c tualiz ac ión del dis eño

II. R es umen del proc es o de reubic ac ión

III.  A v is os  y  doc umentos  para los  res identes

IV.  Logís tic a  y  s iguientes  pas os

V .  C onc lus iones  s obre la  reubic ac ión
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Agenda del día



Actualizaci ón del diseño – 
Resultados  de la votaci ón 



¿Cómo obtuvimos  su  voto ?
Eventos  y reuniones

Reunión inicial  de la campaña  de votación –22/5

Noche  de bingo -  22/5

Fiesta de pizza – 28/5

Mesa de información  -  6/2

A c tiv idades  de 
partic ipac ión c on los  

res identes

R es identes  
a lc anz ados

Horas  de ofic ina 16

Puerta en puerta 19 6

Mes a de informac ión 85

Reuniones / E ventos 13 1

Mens ajes  automátic os 10 6

T OT A L 5 3 4

Noche de bingo

Fiesta de pizza 

50.15 %



Y los ganadores  del 
diseño  de cocina  y 

baño  son…



Dis eño ganador  de c oc ina:  
C HE LS E A  – OP C IÓN 2



Opc ión 2  de c oc ina:  C HE LS E A



Dis eño ganador  de baño:  
C HE LS E A  – OP C IÓN 2

del gabinete



Opc ión 2  de baño:  C hels ea

del gabinete



Resumen  del proceso  de 
reubicaci ón



Experiencia  relevante : 
 Amplia  experiencia  en reubicación , trabajando  con más de 15.000 

hogares
 Experiencia  con propiedades  de NYCHA bajo  sus programas  Comp 

Mod (1.703 unidades ) y PACT RAD (5.076 unidades )

Líderes  principales :
 T ony S avares e y J ac kie Robins on  

Especialistas  en reubicaci ón de SAV :
 Es eos he Os eoghale 
 Rena B rown
 J ulie Ann Perez  

Sus expertos  en reubicaci ón de MTJV : 

T ony  S av ares e

J ac k ie  R obins on



E quipo de es pec ialis tas  en reubic ac ión 
M T J V
S erv ic ios  a  los  res identes
 Entrevistas  individuales  a los  res identes  para entender la c ompos ic ión del hogar, 

c onoc er las  preoc upac iones  e identific ar c ualquier adaptac ión nec es aria para las  
dis c apac idades  o nec es idades  médic as .

 Planes  individuales  de reubic ac ión dis eñados  para c ada hogar en Gowanus  Hous es , 
as egurando una atenc ión pers onaliz ada.

 Realiz ac ión de un inventario general de s u unidad y ayuda c on la preparac ión de s u 
apartamento.

 Proporc ionar una unidad de alojamiento c ompletamente amueblada en el s itio.

 Partic ipac ión c ontinua de los  res identes  a través  de ac tualiz ac iones  s emanales , 
mens uales  y trimes trales  para garantiz ar la trans parenc ia durante todo el proc es o.



Oficina  de participaci ón y reubicaci ón de 
residentes  de Gowanus

Oficina  de reubicaci ón de Gowanus
Direcci ón de Gowanus : 178 Bond Street, Unit 
1D
Tel éfono : 929 -243 -5817

Funciones  de la oficina : 
 Reuniones  c on un es pec ialis ta en 

reubic ac ión para una bienvenida ý 
evaluac ión pers onaliz ada.

 C oordinar s u mudanz a temporal.
 Ayudarle c on la preparac ión de s u 

apartamento. 
 Proc es ar la ayuda financ iera.
 Atender c ualquier duda s obre el proc es o 

de reubic ac ión temporal.

Horario  de oficina  de Gowanus
De lunes  a viernes 9 :0 0 am – 5 :0 0 pm

J ueves 3 :0 0 pm – 6 :0 0 pm



Derechos  de los residentes
 NADIE SERÁ DESPLAZADO/A .

 Los  a lquileres  no s ubirán c omo res ultado de es te  trabajo.

 Derecho  a regresar  al mismo  apartamento  (esto  ser á proporcionado  por  

escrito ) .

 T odos  los  gas tos  raz onables  de mudanz a s erán pagados  por  M ega 

T ec hnic o J V .

 La propiedad s e mantendrá bajo la  A dminis trac ión de NY C HA  ( S ec c ión 9 ) .

 Los  es pec ia lis tas  de reubic ac ión s e  reunirán c on us ted para  c rear  un plan 

familiar  indiv idualiz ado de reubic ac ión.



R emoc ión de 
mater ia les  peligros os

Naturalez a intrus iv a  de 
los  trabajos

A s egurar  los  medios  
más  rápidos  y  s eguros

S e le  s olic itará  s er  reubic ado/a temporalmente,  pero NO 
s e le  es tá  pidiendo que s e  mude en es te  momento.   

E s to s erá  planif ic ado en c olaborac ión c on el equipo de 
reubic ac iones  de M ega T ec hnic o J V .

¿ P or  qué reubic ac ión temporal?  
¿ P or  qué es  nec es ar ia?



Resumen  del plan de reubicaci ón

 T ODOS  T IE NE N E L DE R E C HO DE  
R E G R E S A R  A  S U A P A R T A M E NT O 
OR IG INA L

  La mayoría  de los residentes  de Gowanus  Residents serán  
reubicados  temporalmente  en una unidad  de alojamiento  en 
Gowanus  Houses. Un pequeño  número  podrá  mudarse  
temporalmente  a un hotel externo , dependiendo  de la 
disponibilidad  de unidades  en el sitio . 

  Las renovaciones  de modernización  integral en Gowanus  
Houses requerirán  la reubicación  temporal  de todos  los 
residnetes . La mayor parte de los residentes  serán  reubicados  
por  no más de 30 días. 

  Todos  firmarán  Acuerdo  de Reubicación  Temporal (o un acuerdo  
con un hotel). 



Resumen  del plan de reubicaci ón (continuaci ón)

 Las reubicaciones  temporales  cumplirán  con las directrices  de NYCHA.

Mega Technico  JV ofrecerá  servicios  de embalaje  para  ayudar  a los residentes  
mayores  y con necesidades  médicas  especiales .

*** Nota:  S ólo s e  us arán hoteles  para  reubic ac iones  temporales  en c irc uns tanc ias  es pec ia les .  E n es os  c as os ,  
s e  les  notif ic ará  por  adelantado a  los  res identes  y  s e  les  proporc ionará toda la  informac ión nec es ar ia  y  apoy o 

por  parte  del equipo de reubic ac ión de M T J V .

 M ega T ec hnic o J V  pagará los  c os tos  as oc iados  c on la mudanz a temporal,  
proporc ionará c ajas  y material de embalaje. Habrá ayuda dis ponible para los  
res identes  que nec es iten ayuda para mudars e a las  unidades  de alojamiento. 

 Y a que la es tadía es  por un período de tiempo c orto, s ólo nec es itará traer 
objetos  pers onales  es enc iales  para la unidad de alojamiento. 



Resumen  del plan de reubicaci ón
Modernizaci ón de los ascensores

En edificios  con dos ascensores , el trabajo  
se hará en uno a la vez , por  lo que el otro  se 
mantendrá  en servicio . Los residentes  en 
estos  edificios  no deberían  experimentar  
interrupciones  importantes .

En edificios  con un solo ascensor , no podremos  
mantener  el servicio  de ascensor  hasta que 
que esta  fase  del trabajo  esté  completada . El 
equipo  de especialistas  en reubicación  
contactará  a los residentes  de estos  edificios  
para  conocer  sus necesidades  y proporcionar  
el nivel  solicitado  de apoyo  a cada  hogar  
durante  los trabajos  en los ascensores .



¿ C uándo nos  mudaremos ?   
 Las  renov ac iones  internas  y  los  trabajos  de 

abatimiento s e realiz arán de ac uerdo al c ronograma 
de c ons truc c ión de M T J V .  M T J V  inic iará  la  pr imera 
fas e de reubic ac ión temporal en otoño de 2 0 2 5 .

 La may or ía  de los  res identes  s erán reubic ados  por  
no más  de 3 0  días .  Las  reubic ac iones  de más  de 3 0  
días  s erán limitadas  a  las  unidades  de a lojamiento y  
M J T V  av is ará  c on antelac ión a  es os  hogares  s obre 
el plaz o previs to de reubic ac ión.



Línea de tiempo de la  reubic ac ión temporal

Día 1- 7:  
M udanz a ( Día  1) ,

A batimiento,  y  
Demolic ión

Día 8 - 2 1:  
 E s truc turac ión 
y  des bas tado,
A c abados  de 

pis o e  
ins talac ión de 

baldos as

Día  2 1:
 ¡Los  res identes  s e  
mudan de vuelta !

Día  2 1- 3 0 :  
T rabajo menor  de 

s eguimiento,  
c ulminac ión de 

pendientes  en lis ta ,  
ins pec c iones  y  

aprobac ión

Día 3 0 :  
¡T rabajo 

c ompletado!  



Fases  de renovaci ón de los apartamentos  y 
modernizaci ón de ascensores

Fases  de renovaci ón de los apartamentos

Fas e E dif ic io/ Direc c ión

1
175 Hoyt Street

181-187 Hoyt Street
417 Baltic Street

2 195 Hoyt Street
413 Baltic Street

3
178 Bond Street
423 Baltic Street

182-186 Bond Street

4 427 Baltic Street
198 Bond Street

5 238 Bond Street
244 Bond Street

6 241 Hoyt Street
235 Hoyt Street

7
215 Hoyt Street
414 Baltic Street

225 -231  Hoyt Street

8
426 Baltic Street
218 Bond Street

224 -234 Bond Street

Fase Edificio /  Dirección

1 238 Bond Street
244 Bond Street

2 241 Hoyt Street
235 Hoyt Street

3 215 Hoyt Street
414 Baltic Street

4 426 Baltic Street
218 Bond Street

5 175 Hoyt Street
417 Baltic Street

6 195 Hoyt Street
413 Baltic Street

7 178 Bond Street
423 Baltic Street

8 427 Baltic Street
198 Bond Street

Fases  de modernizaci ón de ascensores



Fases  de renovaci ón de los apartamentos  y 
modernizaci ón de ascensores

R enovac ión de 
apartamentos Fase 1 Fase 2 Fase 3 Fase 4 Fase 5 Fase 6 Fase 7 Fase 8

M oderniz ac ión 
de as c ens ores Fase 1 Fase 2 Fase 3 Fase 4 Fase 5 Fase 6 Fase 7 Fase 8

Fas es  de renovac ión de apartamentos :  
 8 fases

Fases  de modernización  de ascensores : 
 8 fases



¿ A dónde nos  mudaremos ?   

 S e requiere  que todos  los  res identes  s ean 
reubic ados  durante las  renovac iones  de los  
apartamentos .  

 La reubic ac ión s erá  dis tinta  para  c ada pers ona.  
S IN E M B A R G O, M ega T ec hnic o J V  planea us ar  
unidades  de a lojamiento en el s itio en G ow anus .  
Los  res identes  s erán reubic ados  temporalmente 
en un hotel en c irc uns tanc ias  es pec ia les .



Avisos  y documentos  
para  los residentes  



Avisos  oficiales
P ara s er  proporc ionados  a  todos  los  res identes  de G ow anus

 A vis o de informac ión general ( G IN) .  Mediados  del verano  de 2025 ( será 
distribuido  luego  de la reunión  de reubicación ) 

 Aviso  de no desplazamiento  (NOND)  

 Aviso  de desalojo  con antelación  razonable . A ser distribuido  no menos  de 
30 días antes de la fecha  planificada  de reubicación

 Aviso  de fecha  de mudanza . A ser distribuido  alrededor  de 2 semanas  
antes de la fecha  programada  de reubicación



Aviso  de informaci ón general (GIN) 
S e es pera la  pr imera entrega a  mediados  del v erano de 2 0 2 5

 Primer aviso  oficial  que informa  a los residentes  sobre  las renovaciones  que 
vienen .

 Proporcionar  a los residentes  información  general sobre  el proceso  de 
reubicación  temporal y sus derechos , incluyendo  el derecho  a regresar  a su 
apartamento  original

 No necesita  hacer  nada.  Sólo es una notificación  sobre  las renovaciones  que 
vienen  y sus derechos .

 NO DESALOJE cuando  reciba  el GIN.



Aviso  de No Desplazamiento

Aviso  proporcionado  a los residentes , 
declarando  que no serán desplazados 
permanentemente por la renovación y 
modernización integral de NYCHA.

Establece  que a los residentes  se les 
requerirá  ser reubicados  temporalmente , y 
que los costos  de reubicación  serán  
cubiertos  por  el proyecto .



 Para edific ac ios  en la próxima fas e de c ons truc c ión.

 Avis o para que los  hogares  s e preparen para el proc es o de reubic ac ión 
temporal.

 Avis arle s obre c uál unidad de alojamiento s e le ha as ignado a us ted. 

A v is o de des alojo c on antelac ión raz onable
P roporc ionado al menos  c on 3 0  días  de antelac ión



Aviso  proporc ionado alrededor de 14  días  antes  de la fec ha planific ada 
de reubic ac ión.

 Es te avis o le notific a a us ted s obre s u fec ha de mudanz a y la 
importanc ia de es tar lis to/a para s u mudanz a programada.

A v is o de fec ha de mudanz a



Materiales  adicionales  y pr ácticas  de 
comunicaci ón est ándar

M anual de reubic ac ión
 Resalta los procesos , los derechos  de los residentes  y 

las preguntas  más frecuentes

Requisitos  de comunicación
 Todas las comunicaciones cumplirán con los requisitos 

de competencias limitadas en inglés de HUD y de 
comunicación alternativa (por ejemplo, servicios de 
interpretación de lenguaje de señas calificados).

Las leyes federales protegen los 
derechos de las personas con dominio 
limitado del inglés y requieren que 
ciertos proveedores de vivienda brinden 
asistencia lingüística.

La Limited English Proficiency Initiative
[Iniciativa de Dominio Limitado del 
Inglés] garantiza la promoción de 
materiales traducidos y otros 
programas que apoyan la asistencia de 
personas con dominio limitado del 
inglés en el uso de los servicios 
proporcionados por el Departamento de 
Vivienda y Desarrollo Urbano de los EE. 
UU.



Log ística  y siguientes  
pasos



Entrevistas  individualizadas  – Primer paso  importante  
¿Qué?: 
 Reunión en persona con un especialista en reubicación 

para comprender la composición del hogar, abordar 
inquietudes e identificar las adaptaciones necesarias 
para discapacidades o necesidades médicas. Todos 
deberán realizar una entrevista individual.  T odos  
deberán realiz ar  una entrevis ta  indiv idualiz ada.

¿Quiénes ?: 
 Entre un es pec ialis ta en reubic ac ión de M T J V  y el/la 

c abez a de hogar.
¿Dónde ?: 
 La mayor parte de las  entrevis tas  tendrán lugar en los  

apartamentos  de los  res identes , pero a és tos  también 
s e les  dará la opc ión de realiz ar la entrevis ta en la 
ofic ina de partic ipac ión de res identes  de Gowanus .

¿Cuándo ?: 
 La programac ión de evaluac iones  empez ará el lunes  

3 0  de junio.
 Los  es pec ialis tas  en reubic ac ión de M T J V  s e 

c omunic arán c on los  res identes  de ac uerdo c on las  
fas es  de c ons truc c ión y/o reubic ac ión, pero dan la 
bienvenida a que los  res identes  c onc erten s us  
entrevis tas  en c ualquier momento des pués  del 3 0  de 
junio. 

 Póngas e en c ontac to c on la ofic ina de reubic ac ión 
para obtener más  informac ión o c onc ertar una c ita.

¿Por  cu ánto  tiempo ?:
 Es ta entrevis ta no tomará más  de 3 0  minutos .

* * NOT A  IM P OR T A NT E :  S ea trans parente en s u entrev is ta  indiv idualiz ada c on s u 
es pec ialis ta  en reubic ac ión* *  



Visita  domiciliaria  para  el inventario  ¿Qué esperar ?

¿Qué?: 
 MTJV realizará un inventario general de 

su apartamento y discutirá la preparación 
de éste de acuerdo con el trabajo 
planificado en su apartamento.

¿Quién?: 
 El especialista  en reubicaciones  de 

MTJV le contactará  para coordinar  la 
visita  domiciliaria .

¿Dónde ?: 
En su apartamento .

¿Cuándo ?: 
 Aproximadamente  60 días antes de su 

fecha  programada  de mudanza .
 Durante el proceso  de entrevista .



 Lleve  todos  los  objetos  valios os  c on us ted. 
 V ac íe los  gabinetes  de la c oc ina.
 S aque toda la c omida del refrigerador y del c ongelador. 
 V ac íe los  armarios  c omo s e le indique (el MT J V  identific ará las  áreas  

fuera de la c oc ina y el baño de s er nec es ario)
 Des peje s u baño. 
 Hable s obre los  muebles  empotrados  c on Mega T ec hnic o J V .
 Des c onec te los  equipos  elec trónic os .
 Des peje las  paredes  s egún s e le s olic ite (el MT J V  identific ará c uáles  

paredes ).
 E tiquete y c uente todas  las  c ajas .
 E l MT J V  moverá todas  las  c ajas  a las  unidades  de alojamiento, y 

reorganiz ará los  muebles  dentro de la unidad.

P or  favor ,  hágale  s aber  a  M ega T ec hnic o J V  s i nec es ita  ay uda c on alguna de 
las  tareas  de  embalaje  y  nos os tros  c ontac taremos  a  embaladores  
profes ionales  para  ay udar le  a  hac er lo.  

Empacando  y preparando  su  apartamento

No s erá nec es ario que s aque los  muebles  de tu apartamento, pero s í 
s erá nec es ario realiz ar algunas  tareas  de mudanz a y embalaje:



NO podr á ac c eder  a  s u apartamento una v ez  que s e mude.  
A quí hay  una lis ta  de los  objetos  que quiz á us ted quiera  llev ar  
c ons igo:

 Ropa
 Produc tos  de higiene pers onal
 Medic inas  y equipo médic o nec es ario
 T oallas  de baño
 S ábanas
 Almohadas
 Platos , c ubiertos , ollas , s artenes  y c ualquier otro implemento de 

c oc ina que us ted des ee para s u es tadía
 E s c oba, rec ogedor y trapeador
 C omida para s u mas c ota (s i aplic a)
 Objetos  elec trónic os  de us o pers onal
 Objetos  que us ted quiere c ons ervar para s u refrigerador o 

c ongelador
 Doc umentos pers onales  y objetos valios os (pas aportes , joyas , etc .)

Objetos  personales  que  usted  
quiz á quiera  llevar  consigo



Accesibilidad  y adaptaciones  
razonables

 En cuanto a su mudanza temporal, MTJV se encargará de las 
adaptaciones razonables aprobadas por NYCHA en su unidad de 
alojamiento u hotel. MTJV hará los arreglos necesarios en cada 
unidad de alojamiento para cualquier equipo médico, 
dispositivos de accesibilidad o requisitos de animales de 
servicio.

 NOT A : T odas  las  s olic itudes  de adaptac ión raz onable para s u 
unidad permanente deben pres entars e y proc es ars e mediante los  
proc edimientos  es tándar de NY C HA. MT J V  no tiene autoridad en el 
proc es o de s olic itud de adaptac iones  raz onables .



Accesibilidad  y adaptaciones  
razonables  (continuaci ón) 

 Para aquellos residentes que requieran el uso de una línea 
fija por razones médicas, MTJV organizará la continuación 
del servicio con proveedores de servicios locales.

 Hable sobre los requisitos de accesibilidad y adaptaciones 
razonables con el especialista en reubicaci ón de MTJV 
durante su entrevista inicial.  



C onc lus iones  s obre la  
reubic ac ión



Conclusiones  sobre  la reubicaci ón

 A  NA DIE  S E  LE  E S T Á  P IDIE NDO QUE  S E  M UDE  Y A .

 Se requiere la reubicación de todos los residentes .
Habrá unidades de alojamiento en el lugar . En casos
excepcionales, se podrán utilizar habitaciones de
hotel .

 NADIE SERÁ DESPLAZADO/A . Usted  tiene  dereho  a 
regresar  a su apartamento  original . 

 Sea franco/a con su especialista en reubicación de
Mega Technico JV durante su proceso de evaluación
para asegurarse de que su unidad de alojamiento se
adapte lo mejor posible a sus necesidades .

 Cumpla  con  su contrato  de arrendamiento  durante  el 
proceso  de reubicación  temporal,  incluyendo  seguir  
pagando  la renta  y seguir  a día con  las 
recertificaciones  anuales .



¡MUCHAS GRACIAS !
Cont áctenos

G ow anus :  9 2 9 - 2 4 3 - 5 8 71
info@gowanus mod.com
Página web : gowanus mod.com

Oficina  de participaci ón de 
residentes  de Gowanus :
178 Bond Street, Unit 1 D
Brooklyn, NY 11217



P reguntas  y  res pues tas
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